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BEHBEAFFER

TR EHAT TR X e WP RIERT LR, ih
1% B B WX —FH BRI R ERMEE, FRR
AT A, &S R L) W EAERE(HY
EZ)EXTHARKES BRI R BREN, 45
RTIHGE . B SCRME R BT LA, 38 WA MR8 A i S
TSR R UL B I 3R B BRI A B E X,
2 EHEMEL) FOUh F R SiRCE L HER.
B, EARFRAHROBRERTAIMT

— . Avgapaw ( agapad)

(=) AN EHEE, BFAXN EFZE" 0]
FEXTEREREYEZ” . 0.

L (G RARE)22:37T—F b7

BGT Matthew 22:37 o de. e;fth auvtw/|
seij ku,rion to. n geo,n sou evn o[ lh| th/| kardi,al
sou kai. evn o[ lh| th/| yuch/[ sou kai. evn o[ lhl th/
| dianoi,al sou\

KJV Matthew 22: 37 Jesus said unto him, Thou
shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with
all thy soul, and with all thy mind.

MEA BRR Xl i, “RER O R REE
{/J‘(E{JJ:F‘FEO ...... ”

2 (ABRE )14 15— IREX ERBRIN %
BGT John 14: 15 VEa. n avgapa/te, me( ta.j evn-

tola. j ta.j evma. j thrh,sete\

avgaph,

*

KJV John 14: 15 If ye love me, keep my command-
ments.

MEA ARTE R R, RLTCETF RIS,

(Z) B A2, 15 B XT e A #) & BR8K
XTIRERIFE, 0.

L (ARIRE )3 16— EFFA

BGT John 3: 16 ouf twj ga. r hvga, phsen 0" geo. j
to. n ko, smon ( w[ste to. n ui'o. n to. n monogenh/ e;
dwken( i[ na pa/j o pisteu,wn eivj auvto. n mh. avpo,
lhtai avllV e;chl zwh. n aivw,nio_nA

KJV John 3: 16 For God so loved the world, that he
gave his only begotten Son, that whosoever believeth in
him should not perish, but have everlasting life.

MEA: B EH A, £ 20 A s A 754
A1, —PME A, RBOK T, RIS,

2. (AR E ) 13: 23— HRBRXT T iE I 2
1102

BGT John 13:23 h = n avnakei, menoj ei —j evk *
tw/n maghtw/n auvtow/ evn tw/| ko, lpw| tou/ VIh-
sou/( o]n hvga,pa o Vlhsou/jA

KJV John 13:23 Now there was leaning on Jesus’

bosom one of his disciples, whom Jesus loved.

MEA A —A 11458, RECERET 26, Ul SR8 5

R,

3. ERgRxH AR

BGT John 13:1 Pro. de. th/j eorth/j touw/ pa,sca
eivdw. j 0° VIhsou/j o[ ti h =1gen auvtou/ h*w[ra i[ na
metabh/ | evk tow ko,smou tou,tou pro.j to. n pate,ra
( avgaph, saj tou. j ivdi, ouj tou. j evn tw/| ko,smw |
eivj te,loj hvga,phsen auvtou,jA

KJV John 13: 1 Now before the feast of the passo-
ver, when Jesus knew that his hour was come that he
should depart out of this world unto the Father, having
loved his own which were in the world, he loved them
unto the end.

A BT LART, BRERAE A C B 3/
BHEE T, MhBEARZ MR B SN, EE MR
;38

RTINS %,

(=) EREEREE , KRB P 431 13

BGT Colossians 1: 13 o]j evrru,sato hma/j evk th/
j evxousi, aj tow sko, touj kai. mete,sthsen eivj th. n
basilei ,an tou/ uiow/ th/j avga,phj auvtou:--

KIV Colossians 1: 13 Who hath delivered us from
the power of darkness, and hath translated us into the

kingdom of his dear Son---
AIAZR R T RIS B B AL JR AT

(M AEAZEEZE,m:

L BREEACHA, (S RABE)S: 46

BGT Matthew 5:46 eva. n ga. r avgaph, shte tou. j
avgapw/ntaj uma/j( ti,na misqo. n e;ceted ouvci. kai.
oi* telw/nai to. auvto. poiou/sine

KJV Matthew 5:46 For if ye love them which love
you, what reward have ye? do not even the publicans the
same?

AR ARMIE BB RGN, BE LK
W87 SERBUE AW RAEIT?

Fofth AN B RABTEN6: 24 ( B T A3)13: 9 (HEHK
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EXEARE)FH R

ZEHN2:15 (HBBE)3: 11 5,

2. ZFET (LSRR 43)5: 28

BGT Ephesians 5:28 ou[ twj ovfei,lousin fkai. D oi*
a;ndrej avgapa/n ta. j eautw/n gunai/kaj wj ta. eautw/
n sw,mataA o avgapw/n th. n eautou/ gunai/ka eauto.
n avgapa/ | \

KJV Ephesians 5: 28 So ought men to love their
wives as their own bodies. He that loveth his wife loveth
himself.

MeA LR YBEZET MEAZAC K S
TEETEREACT.

3. BEN WS RAEE DS 44

BGT Matthew 5:44 evgw. de. le,gw umi/n avga-
pa/te tou. j eveqrou. j umw/n kai. proseu,cesqe upe. r
tw/n diwko ,ntwn uma/j(

KJV Matthew 5: 44 But I say unto you, Love your
enemies, bless them that curse you, do good to them
that hate you, and pray for them which despitefully use
you, and persecute you;

a7 RRBITE IR, EZRELE, R
BT .

F— AR EEIAEE )6: 27,35,

4. BEARZEIE, (B 545)13:8

BGT Romans 13: 8 Mhdeni. mhde. n ovfei,lete eiv
mh. to. avllh,louj avgapa/n o' ga.r avgapw/n to.n e
[ teron no ,mon peplh ,rwkenA

KJV Romans 13:8 Owe no man any thing, but to
love one another: for he that loveth another hath fulfilled
the law.

MEAR: NBEART TR, MEHFEEEEEE N
TR, EANEARBESE T HE,

(H) ZHEFHEROE, BRI )13: 1

BGT 1 Corinthians 13:1 VEa. n tai/j glw,ssaij tw/
n avnqrw, pwn lalw/ kai. tw/n avgge,lwn( avga, phn
de. mh. e;cw( ge,gona calko.j hvew/n h’ ku,mbalon
avlala,zonA

KJV 1 Corinthians 13: 1 Though I speak with the
tongues of men and of angels, and have not charity, I
am become as sounding brass, or a tinkling cymbal.

MEA . RERBET ANF T, IERERIEE, A
B %, R T B RER —8 .

Fofte (B T 45)3: 14 FKF B 45)13: 10 %5,

() EHRE , (A8 —35)4: 8

BGT 1 John 4:8 o> mh. avgapw/n ouvk e;gnw to. n
geo,n( o[ ti o qeo. j avga,ph evsti,nd

KJV 1 John 4: 8 He that loveth not knoweth not
God; for God is love.

A BAZ O, AR B, B8 Bt
2E.

(L) *ifr 2z Yy &

L MR &, 298 —$5)2: 15

BGT 1 John 2: 15 Mh. avgapa‘te to. n ko, smon
mhde. ta. evn tw/| ko,smwlA eva,n tij avgapa/| to. n
ko,smon( ouvk e;stin h* avga, ph tou/ patro. j evn au-
vtw/ |\

KJV 1 John 2: 15 Love not the world, netther the
things that are in the world. If any man love the world,
the love of the Father is not in him.

MER A EZHAMMBR EROE, AEZH
R ELHORAEMBEE T .

2. XEAFISIANERHE , R ERT )11:43

BGT Luke 11:43 Ouvai. umi/n toi/j Farisai,oij( o
[ti avgapa/te th. n prwtokaqgedri, an evn tai/j sunag-
wgai/j kai. tou.j avspasmou. ] evn tai/j avgorai/ jA

KJV Luke 11:43 Woe unto you, Pharisees! for ye
love the uppermost seats in the synagogues, and greet-
ings in the markets.

MEAR MMIEFIZEARART! BARIEES
HEEE N, LEEAEHT LR E,

AN EREE A )4: 10, PR XTI T2 .

V) ZWERE, R $F)H1: 12

BGT Jude 1: 12 Ou —toi, eivsin oi’evn tal/j avga,
paij umw/n spila,dej suneuwcou ,menoi avio,bwj( eau-
tou. j poimai ,nontej( nefe,lai a;nudroi upo. avne,mwn
parafero, menai ( de, ndra fqinopwrina. a; karpa di. j
avpoqano ,nta evkrizwqe ,nta---

KJV Jude 1: 12 These are spots in your feasts of
charity, when they feast with you, feeding themselves
without fear: clouds they are without water, carried a-
bout of winds; trees whose fruit withereth, without fruit,
twice dead, plucked up by the roots;---

MEA IR AFERNT B E R S HRFZE
AHE, IEREA. MIIERA, RAERSRA T, BT
i RIBERINEE , RBG ; RUREBEE R TH
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B K EER

B, FET XFE , EEAR IR oK 5 -

(L) XA, I AEgE & )3: 19

BGT John 3:19 au[ th de, evstin h kri,sij o[ ti to.
fw/j evlh,lugen eivj to. n ko,smon kai. hvga, phsan oi*
a;ngrwpoi ma/llon to. sko,toj h’ to. fw/j h=n ga.r
auviw/n ponhra. ta. e;rgal

KJV John 3:19 And this is the condemnation, that
light is come into the world, and men loved darkness
rather than light, because their deeds were evil.

FEAs LR EIHE, A F 8 2 BT R RER,
A&, BI% R, EMIE TR,

. File > w(philes)

(=) N—BFYEE, B, (R 4 )4: 8

BGT Philippians 4: 8 To. loipo,n( avdelfoi,( of sa
evsti. n avlhgh/( o[ sa semna, ( o[ sa di,kaia( o[sa a°
gna,( o[ sa prosfilh/( o[sa eu;thma( ei; tij avreth.
kai. ei; tij e;painoj( tau/ta logi,zesqe\

KJV Philippians 4: 8 Finally, brethren, whatsoever
things are true, whatsoever things are honest, whatsoev-
er things are just, whatsoever things are pure, whatsoev-
er things are lovely, whatsoever things are of good re-
port; if there be any virtue, and if there be any praise,
think on these things.

MEA BN, REFRZHWIE: LEELH.
QIE: GORA &R e NGB ;0 = 224 V= s o
AT, BB E AR, X LRI ER S,

HA it lovely B prosfilh/ SRFm“AI ",

(DX ERMN MRS, I(REZH)1:8

- BGT Titus 1: 8 avlla. filo,xenon fila,gaqon sw,fro-
na di,kaion of sion evgkrath/:--

KJV Titus 1: 8 But a lover of hospitality, a lover of

good men, sober, just, holy, temperate;---

FEASREEGEN, F8, EE, AP, 2EE

XEH fila, gagoj FHEHE File(philo) 5“# R " a,
gaqo] HETET —&,
(Z)ABZEKE, I AERA) 13:1
BGT Hebrews 13:1 ~H filadelfi ,a mene,twA
KJV Hebrews 13:1 Let brotherly love continue.
AR ARMISERFR SUHZR O,
104

HF fila 5N delfia BHE—E

(M) XF LRI, (R E4)2: 4

BGT Titus 2:4 i[ na swfroni,zwsin ta. j ne,aj fila,
ndrouj ei =nai( filote ,knou---

KJV Titus 2: 4 That they may teach the young
women to be sober, to love their husbands, to love their
children,---

MER FRBDFERAN, BLK, B,

(R METHIE, 0 LB B EERAY

() EFFEN, (IR EH5)3:4

BGT Titus 3:4 o[ te de. h*crhsto,thj kai. h" filan-
qrwpi ,a evpefa,nh tou/ swth/roj hmw/n geou/ (

KJV Titus 3:4 But after that the kindness and love
of God our Saviour toward man appeared, ---

MEA AR T B —RATBER B RE A
NI B R, oo

JRSCE R “ 2 N7, 1 BB R 1A A BT B 2K
-

(B AXM—BAME(FELA“ZN,FL
B) kT FNE RKE AT, I EREATIE)27: 3

BGT Acts 27:3 th/| te ete,ral kath,cqhmen eivj
Sidw/na( filanqrw, pwj te o* Vlou, lioj tw/| Pau,lw |
crhsa,menoj evpe,treyen pro. j tou. j fi,louj poreuge,nti
evpimelei, aj tucei/nA

KJV Acts 27:3 And the next day we touched at Si-
don. And Julius courteously entreated Paul, and gave
him liberty to go unto his friends to refresh himself.

MEZR 6 R, B T LR AEFRE , HEfl
BRI £, ZAATE BB

() SR EY 2, NS IR EE KATH)6: 10

BGT 1 Timothy 6: 10 r'i, za ga. r pa, ntwn tw/n
kakw/n evstin h* filarguri,a( h - j tinej ovrego, menoi
avpeplanh, ghsan avpo. th/j pi,stew] kai. eautou. j pe-
rie, peiran ovdu,naij pollai/jA

KJV 1 Timothy 6: 10 For the love of money is the
root of all evil: which while some coveted after, they
have erred from the faith, and pierced themselves
through with many sorrows.

MER MBI EBZIR, AARBRY, i
IR THE, SR ACHET

(L) EERBRFR A, ¢ B hniE s )15:9

BGT Luke 15:9 kai. eurou/sa sugkalei/ ta.j fi,laj
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kai. gei,tonaj le,gousa---
KJV Luke 15:9 And when she hath found it, she
calleth her friends and her neighbours together, saying,

MEA RE T , BUFAALBE R, XA T

() A, - F)4: 4

BGT James 4: 4 moicali,dej ( ouvk oi;date of ti h*
fili ,a tou/ ko,smou e;cqra tou/ geou/ evsting o]j eva.
n ou =n boulhgh/| fi,loj ei = nai touw ko,smou( evc-
qro. j tow/ qeou/ kaqi,stataiA

KJV James 4: 4 Ye adulterers and adulteresses,
know ye not that the friendship of the world is enmity
with God? whosoever therefore will be a friend of the
world is the enemy of God.

MEA ARTX LR AL A, SRR S AN
- KBRS ER R U R E S R A K, B
BEEWAHET

(+—) Wy, I RS )7+ 45

BGT Luke 7:45 fi,lhma, moi ouvk e;dwkaj au
[th de. avfV h —j eivsh/lqon ouv die,lipen katafilouw/
sa, mou tou. j po,dajA

KJV Luke 7: 45 Thou gavest me no kiss; but this
woman since the time I came in hath not ceased to kiss
my feet.

MER AREE 5RFEY; (HiX L AKX
MBS (P SR R A

(+2)Z88, CEREREH)3:2

BGT 2 Timothy 3:2 e;sontai ga.r oi” ajnqrwpoi fi,
lautoi fila, rguroi avlazo, nej u“perh, fanoi bla, sthmei (
goneu/sin avpeiqei/j( avca,ristoi avno,sioi

KJV 2 Timothy 3:2 For men shall be lovers of their
own selves, covetous, boasters, proud, blasphemers,
disobedient to parents, unthankful, unholy,---

MEAFAIN, NELHE S, REERY, B
5, R, B AR, BRI DA ETE,

(+=) B4R, NGRERF45)3: 4

BGT 2 Timothy 3:4 prodo,tai propetei/j tetufwme,
noi( filh,donoi ma/llon h’ filo,qeoi(

KJV 2 Timothy 3:4 Traitors, heady, highminded,

lovers of pleasures more than lovers of God;---

MER LERREBEN, BREKRBER,

(+09) > B e %

=,

(+5) ARFRAF FFUL LS, ndf#
H#EAT1%)28:7

BGT Acts 28: 7 VEn de. toi/j peri. to.n to, pon
evkei/non uph/rcen cwri,a tw/| prw,twl th/j nh,sou
ovno ,mati Popli,w!( o]j avnadexa,menoj hma/j trei/j
hne,raj filofro,nwj evxe, nisenA

KJV Acts 28:7 In the same quarters were posses-
sions of the chief man of the island, whose name was
Publius; who received us, and lodged us three days
courteously.

MEAR B AZ, H RS KEE R
SRR, RAE R TF =H o

(T73) sttt p &, R $5)4: 4, L5 11
.,

(+t) A “Z&Sip" £ondie FiefEst, w
(EemAEE)22: 24

BGT Luke 22:24 VEge,neto de. kai. filoneiki,a
evn auvtoi/j ( to. ti,j auvtw/n dokei/ ei = nai mei,
zwnA

KJV Luke 22:24 And there was also a strife among
them, which of them should be accounted the greatest.

AR RER T G ik, A e B — A~ m] 3
Ko

(H/\) SN KRR TFE” i (F 5 45)
12:13

BGT Romans 12: 13 tai/j crei, aij tw/n a’gi, wn
koinwnou/ntej( th. n filoxeni,an diw, kontejA

KJV Romans 12: 13 Distributing to the necessity of
saints; given to hospitality.

MEA . 2T BN E, IR

(+L) ZEFHE—, A =H)1:9

BGT 3 John 1:9 ;Egraya, ti th/| evkklhsi,al av-
11V o filoprwteu,,wn auvtw/n Diotre,fhj ouvk evpide,ce-
tai hma/jA

KJV 3 John 1:9 I wrote unto the church: but Di-
otrephes, who loveth to have the preeminence among
them, receiveth us not.

EA  H RIS S A B2, BN ER S
HIE R B BRI B AL

() BEE—%¥, mORP T 4)2: 8
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BGT Colossians 2: 8 Ble,pete mh, tij uma/j e;stai
o sulagwgw/n dia. th/j filosofi,aj kai. kenh/j avpa, thj
kata. th.n para,dosin tw/n avngrw,pwn( kata. ta. sto-
icei/a touw/ ko,smou kai. ouv kata. Cristo,n\

KJV Colossians 2: 8 Beware lest any man spoil you
through philesophy and vain deceit, after the tradition of
men, after the rudiments of the world, and not after
Christ.

S AR, R A Rt 382 (BT
F— AR MBENES  RRERE, IR A
[E] AR b A/ N BRI T4 25 .

(T —) A BREFR TR0 B,
(HEARE IR H)5:9

BGT 2 Corinthians 5: 9 dio. kai. filotimou, meqa(
eijte evndhmou/ntej ei;te evkdhmou/ntej( euva, restoi
auvtw/ | ei =naiA

KJV 2 Corinthians 5: 9 Wherefore we labour, that,
whether present or absent, we may be accepted of him.

MEA U, TR EES W, BIT G5, &A1
BT Em BB EREN.

FIEABIE AL A —4bRE, 3 eiste evndh-
mouw/ntej eijte evkdhmow/ntej F/R B BB IN“ TiB
REEFRSERKE v R &7, #0157 8%
TR 2 “either in the demos or out of demos” ,demos B
EESRERNA B RABCELUS AR HIX

(ZH )X B AN E, I S ) 12:25

BGT John 12: 25 o filw/n th. n yuch. n auvtow/
avpollu,ei auvth,n( kai. o> misw/n th. n yuch. n auv-
tow/ evn tw/| ko,smw| tou,tw| eivj zwh. n aivw, nion
fula,xei auvth,nA

KJV John 12:25 He that loveth his life shall lose
it; and he that hateth his life in this world shall keep it
unto life eternal.

MEA 2 A T A, R e ar; e it b
B B CAEmn, RERTAEMEKAE,

= HMiR

(—)hvge,lhsen, B3k , BB, LT 12:
18
BGT 1 Corinthians 12: 18 nuni. de. 0" qeo. j e;qeto

ta. me,lh( e]n e[ kaston auvtw/n evn tw/! sw, mati

106

kaqw. j hvge,lhsenA
KJV 1 Corinthians 12: 18 But now hath God set the
members every one of them in the body, as it hath
pleased him.
MEA (B4
EHES LT
(=)avre,sh|, B4, AHCAEPRE AT F5)7: 32
BGT 1 Corinthians 7:32 Qe,lw de. uma/j avmeri,

mnoyj ei =naik o a;gamoj merimna/ | ta. tow/ kuri,ou

, LRE B O KRB RAEL

( pw/j avre,shl tw/| kuri,w!\

KJV 1 Corinthians 7: 32 But I would have you with-
out carefulness. He that is unmarried careth for the
things that belong to the Lord, how he may please the
Lord:

MeA REMRMTTER. BREREW, RN
FEREEE, BRI B
B I 5 45)7:22

BGT Romans 7:22 sunh,domai ga.r tw/| no,mw|

( =) sunh,domai,

tow/ geow/ kata. to.n e;sw a;nqrwpon(
KJV Romans 7:22 For I delight in the law of God

after the inward man---

MEAFAERRETHERD, REFR L3
(M) cara. n, B4R R I, 20 B RKABH )25

BGT Matthew 25: 23 e;th auvtw/| o ku,rioj auv-
tow/ eu=( dow/le avgage. kai. piste, ( evf)i. ovli,ga
h = pisto,j( evpi. pollw/n se katasth,sw eij;selqe
eivj th. n cara. n tou/ kuri,ou soul

KJV Matthew 25:23 His lord said unto him, Well
done, good and faithful servant; thou hast been faithful
over a few things, I will make thee ruler over many
things: enter thou into the joy of thy lord.

MEA: EAUL: “5F, X LR BB ORI,
WEARZHE LR EL, REEFZHFRARER
AT IR EZ IR EARIPIR "

HA BB Y15: 7 (HBARLEH)8: 2. (#K
Bri$)4: 6%,

(i) euvfrosu,nhj, X E , W FHHEFTIE) 14: 17

BGT Acts 14: 17 kai,toi ouvk avma,rturon auvto. n

avfh/ken avgaqourgw/n( ouvrano,gen u'mi/n u‘etou. j

didou. j kai. kairou. j karpofo,rouj( evmpiplw/n trofh/j
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kai. euvfrosu,nhj ta.] kardi,aj umw/nA

KJV Acts 14: 17 Nevertheless he left not himself
without witness, in that he did good, and gave us rain
from heaven, and fruitful seasons, filling our hearts with
food and gladness.

MEARTIN A CRERN B HIERERK, giinE
MR, NKFER, 35 3 4F, MARITER BB 2, 0
BRo

(7%) evpiqumi, aj, KL, AN ATEAHE & )8: 44

BGT John 8:44 umei/j evk tou/ patro. j tow/ dia-
bo,lou evste. kai. ta.j evpiqumi,aj tou/ patro. j umw/n
ge,lete poiei/nA evkei/noj avnqrwpokto,noj h =n avpV
avrch/j kai. evn th/| avlhqei,al ouvk e;sthken( o[ti
ouvk e;stin avlh, geia evn auvtw/| A o[ tan lalh/| to.
yew/doj( evk tw/n ivdi,wn lalei/( o[ ti yeu,sthj evsti.
n kai. o' path. r auvtou/A

KJV John 8:44 Ye are of your father the devil, and
the lusts of your father ye will do. He was a murderer
from the beginning, and abode not in the truth, because
there is no truth in him. When he speaketh a lie, he
speaketh of his own: for he is a liar, and the father of
it.

MEA ARATR B TARITH S R, RIS HI R
AT RS RRAN, AFEE, H
CEERFEE, il TAac, BHdsk 2T
B, R A B o

M. &t

RERAN] LR ROLER, RITER

(—)algapa <w FHEFHE X LK

XMAREE P T F 1R agapad, o B — A
PREQBEhIRA B, =B R) T agapa ~ , B WL N
alga < ph (agape), L AF W JE KA a]l gaphto < j
(agatétos, beloved, dear) , I TZATLIEH XIS B
FEERN, NE—E R RERE , XM AEH
PR TP B 320 W, (Y8R ) LU R I —35)
(A —8) (A=) LABL HEBESE:

L AR BB A48 AXT B 14
XTERERAY F” 2. BRE N AR E, AR BRI AR
Z HRERXT I 1HER ;3. EREXTERER 4. A5 A
ZHHE(AFEEREZHCHA EET ERA.

MEZEMZE) , 55 K phileo BAREFRRAS A
Z A% (B BB B AR B R EIE ;5. #5,Z1 W
E(HERERFHEEMHE L6 EEEE;T
MR Z I 8. BMER ; B BEAFRNEH
T, RAR TR —ZZE8EGMMAAH 1 feLE—
EIZIR . P, XA R B AR BA R HE 9.
XSGR 0 2 5 X BB R AEXT B, X B AR A E FEH A
X
- M EEM B, BATATLUE LR T 6 7 1554

BRLASN , AT B 1S LR E 24 B8 A 5 (L5 ER
BR)ZEMXR, BARMBASAZEMXERE, BT
A BIS5 18 “al gapa <w FRHEFRH B X LR E”
SERALIR. . AT A6 T S XA We? @tk
T3LRNMESEZM, R XEXBEREMNFEHE X Eitie
BN 2t R BN R, BT DL B e
agapad FHEHEIY b, M7E—BIFR T, XHHE S
2 F ) #R 2 philed,

AR SR s, T, A5 A ZEHZER
A NEGWZEINER K. BFENWESE,BH
THY A5 AZ B, AF] 6 28— )4: 8HIE R
R, WA ZLN, A MR EF, B EFHE
T HAPBRAEH M — SRR S REE)S5: 4 LU
KA BEANARE H6: 27,35, X B, HRBRZEK B C 91 1HEHR
FMAAE Z I 02, T8 B XTEA B F . XAl LA
BRI HREME LN — T BRNEENRE. €
BEWREIRNH FE LR T S8 TFH
PURFE BT SB/E " &, XA REIER X FHE
R R

(D)file >w 28— E X FHE, TREHKRFH
T

- file >w B IWIERR fili <a(philia) , T HIiE X

B, B 5 HAth iR 4H G R R A T R i B AR . (X
MAEE) PRI, BB H A, R 22
Pz B A RYNMAZDERREX 22 MR
PR vT BEFRIX AR, T BLSEBR b, 53X )b
At 5 H A SRR . XS

L X— BN EE, FK;2. XT38 R A
FRMEE;3. ZFHC;4. ZHCHEAS. LB ZE
By 36, XPLRME;T. XNETHE:8 HEAKRE

CANCHA”9. K310, YRS N RARCHET;

1. FRFRAL AL EBA 12, FXT—#
ANBIZE (“EBN") RERE REKE;13. FKY;
107
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14. F“Z%1" RRBL . FIBFEH; 15 XERUB
Fi16. FIER;17. XHAHME 18 BHE—;19. B
“BEETRR TG VB2 BEE—
2 XBERIPEXMHEZEBRARLER L, H AT
TR R, AR R B AE# S A R 5 21.
Bl 6, bEEN, — MR K, BRI BUE SCHBR, i
A agapas;22. B 14, X4, L2 HinEE
FME B, B E—BE X FHE,

5 agapao fE T A 5 AZ KRR K HEER
FEUIE MAE L, philes AXTECARAE, A (BT L
RIAH FL ML SEN) FY(—BRBOKRTASY
o) b EREASE (B R FE TR S
56) AR ER AT LA AN A, T B A BHE AT LA RN R
AR ZWIEAE, IRV (B 12) o BT R AR < &7
B A,

B 12 XA F JE # B &, IE 4 53 3CH make
love TR AN L, TeSURIBR BRI F ALK B,
WS HEE RS, Tty A B SCH R B UL — it
R FFHIBAE o

(=) “Z&” Bt

HRYE b EXX PR e & SRS, AT AT
DASRSEAEH a0 T #Eig

F— (EEZ)ERBE”ENERT LR
fER L RERIR R AR S X B 5— Rt AR
“B7 IR, REE L B B agapas, — R 4G
& 7 A philed, T EA B8] FiE R EEE N
B EHATIXRXT L, BLREE BT M EEM—
Rt 27 W %S, B R X FriBE (420,40
2 EENE) WEWEIN, XFITHAZER
TR RB G B 5E HE B LLCHER F)4: 4. “IR1]
SR AGR, EA M SHE A AR RS LR R
7 FFLABESHAE AN, RS LT T
BB R G 22( AEE)12: 25 “ B A C A
B, Rk Ttk A e HRE B C A AT, R AR
AT BIKAE S BAE B R X, AT AT LUE S,
(FAZE) IENIE S WEH RS T4 8m M
RS, T ESE F e E BN

% ,philed A3k R B2 IZ iR %, (HE, B T
BESCALE SR 2, SO AT 5 B st i — 22 R PR 2 &
Xo HEHBAMNE, B ZEREEMAREX LHE
B AR RRNSR, HRRA T R KE M4
T—RBHBAR., Lkl L5 IEBAZHASE
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HIEWEMA R, Wl R, 4 &K philia, M H, 24
BF B AZ IR RIFAIR 4801 , B4 K R R EI AL
4ro HCUNZE W TRAE R ENA PRV LR E C
HIEPERME AN . [FIHER R HET R — Bt & 914,
HERA B R EEAEE ", W EAR R E
R TRBIEMHEE B THAHETNEE. Bk,
XFF il A AR U, philed X4~ %" F BA IR B R ER
BI& S, TH, B EE) MARF R PRI R
e, A&, BRATAC(EL) X EXMAENE AT RE X
B— X AR A XA S S T E, GRS
Z8) P AUH 2 AR KRR IT  — BB
ZETH)6: 4L BB ZEEAMFEEDR; B — M E(REX
HI5) 1: 10 £ BRI, {B B #EA R philed X A4~
iR], Wi 43 B & malakoi ( [R]PEZR) . avrsenokoi/tai ( male
sexual pervert, 5 PE34F IE B BB 7] ) 1 avrsenokoi , taij
(male sexual pervert, B IEH BHIMEEUR ) , HAH)
FHEENREEA(FAZE) HER(IBL)ES,
Xof [ PN R ™ 5 A8 R B, B AP AN & A — A~ R Y
“3”F philed FR, M AW B HEAL WG AR
FFREE—R, AT, (EE)HEESHREEN
AIEEEX SR R AR E R,

HAAEENE, R SCP R TR RREZRIA
xapis, TECHAZ L) P ERA HBRT— K. XA, %
FerER, RAAAE UARET AT LU, A B O B b
BRXAF, HICHH erotic(“ AIF” MR ) FHY
WREANF, B EB(EL) LiX ®iRiE A,
WRBE— BB LR RER, BAS -AF, A
=, BN AECAR T, M AE —FNE R
BEIRBE LT .

B2, LM =, IR E B PSR, AR
SO L) R B XTI e A] 5 X 4 28 H s in LA X
5y, MB(IBAZE) -t +FRBSOERTEX T H
B XA X 44, Han:

BGT Jeremiah 2:33 ti, e;ti kalo. n evpithdeu, seij
evn tai/] o'doi/j sou tow/ zhth/sai avga,phsin ouvc ou
[twj avlla. kai. su. evponhreu,sw tou/ mia/nai ta.j o
dou,j sou

KJV Jeremiah 2:33 Why trimmest thou thy way to
seek love? therefore hast thou also taught the wicked
ones thy ways.

iR AEER R e RS T
FREE OMEAMBERERERHET Y
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agapao

i, (B45) BRI R eros, (BRI M G54

FMRHINCA A A, i i B EaL” 4,
MEA —KEEH T 73— FAUTF eros |BERMHEFER
17 pa,qoj( pathos) :

BGT Colossians 3: 5 Nekrw, sate ou =n ta. me,lh
ta. evpi. th/j gh/j( pomei, an avkagarsi, an pa, qoj
evpiqumi,an kakh,n( kai. th. n pleonexi, an( h[ tij
evsti. n eivdwlolatri,a---

KJV Colossians 3: 5 Mortify therefore your members
which are upon the earth; fornication, uncleanness, in-
ordinate affection, evil concupiscence, and covetous-
ness, which is idolatry---

Btk FiEAHE BN WA, a4k %
AE”

() oAt~ " R

R HALRR 5 F” BME UWEKER) F
WHEMTRE (ERBIHMBHEER XWX
WFENRR ca,nj, INF) 4, T E R XT AR —FF
B EEH RS, KL BIIEN grace, kindness,
mercy, good will, $R/5 R qe,lhma, N6 1, T B REIE
“BE”,MHYE FHEILHH as he pleases B L E#Y
please, IR avre,sh |, {04 2, F h, domai , {05
3, Htt,avre,sh AR EBR R IUEEAZER ty to
please “1E3E A BT LA4E3E" be acceptable to,id]¥R 5t

REAEAW“BLR"—H, B RELT REE
W ETER . WX LA A B BRATRR
WELE N, ZREEN ERNER LU RS ZHBEAR
BREL, teanfl 4 Ffl 2, X AT DA R X EAT L E e
B— AR

B SCEEGEFTIE ) 141 17 HHY euvfrosu, nhj $§ B R
—BEX ERRB. mE 6(AMIBEEN8: 44 T
evpiqumi,aj, FH LHIE CR” .07, ERRAIE A

WRFBATH LIR(E L) FRECP R R 7S
PESCLA B DA P Y love I " ML SR, BATM & &
B, ISR X 77 T B RC R BT LR A Z, XA
(U FRATERARC Z2) W PR B T BRI , RIS xd 1%
FVH T LSRR

BJE AL HATHRE — B MR ) 8: 44 X 4]
7, B4 —T BCWRE, BUHORIEA SIS BIE -

“ORATRE FARMTACHE R, R AT B FABRARAT
BT, MMERRFZAK, AFHEE, Bt BEE&
AEE, ik TAEC, BMARR TR, R
YA

SEIRK:
[M]FE%E. #ENTHESHELOZAAT]. Hir
FEAEBIEH 2004, (5) 37 —41.

Word Love in the Bible
WANG Wen-hua
(Institute of International Relationship, Peking University, Beijing 100091, China)

Abstract: In the Greek New Testament, there are two words meaning love; one isa’ yamaw and the other is @A

‘w. The former means specific love in religious sense while the latter is in an average sense. The deliberate diction and

purpose separation of the meanings in the original Bible indicates the writer’ s depreciating secular love while apprecia-

ting holy religious love. As for other terms signifying love, the Bible also has made differentiations, e. g. xa <rij is of-

ten used to indicate God’s love and charity. Comparatively, the word e@ rwj that means sexual love affairs is never

used in the New Testament.

Key words; Bible; love; o'vama'w; ¢ul®
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